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7 611172 431740

Art. 402052

Made in China
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Material: Keramik
Matériel: Céramique
Materiale: Ceramica
Material: Ceramic

!

Home

#We love
chocolate!

Home

#We love
chocolate!

Schokoladenfondue-Set
Set fondue au chocolat
Set fonduta cioccolato
Chocolate fondue set
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Art. 400300

#We love
chocolate!

#We love
chocolate!

1 Töpfchen mit Rechaud
1 Pot with Heater

1 Gabel
1 Fork

1 Rechaudkerze
1 Candle

Schokoladenfondue
Set pour fondue au chocolat 
Set per fonduta di cioccolato 
Chocolate fondue set

Made in China

!#We love
chocolate!

Set pour fondue au chocolat  
Fonduta per cioccolata

#We love
chocolate!

Schokoladenfondue
Chocolate fondue set

#We love
chocolate!

Material: Keramik
Matériel: Céramique
Materiale: Ceramica
Material: Ceramic

!

1 Pot avec Rechaud
1 Copetta con rechaud

1 Fourchette
1 Forchetta

1 Bougie
1 Candela

! Wichtiger Hinweis:  
Schokolade in separater Pfanne schmelzen.
! Important indication:
Melt chocolate in separate pan.

! Indication important:  
Faites fondre le chocolat dans une casserole particulière.
! Indicazione importante:
Far sciogliere la cioccolata în una pentola separato.



#We love
cheese!
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#We love
cheese!

Käsehobel
mit Edelstahleinlage

Plane 
for cheese
with inox inlay
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7 611172 311134

Art. 303772

Made in China

Material: Holz: Bambus, China, Inox
Matériel: Bois: Bambou, China, Inox
Materiale: Legno: Bambù, Chine, Inox
Material: Wood: Bamboo, Cina, Inox

Industrie Grund
CH-6234 Triengen
Tel.: +41 41 935 55 55
Fax: +41 41 935 55 66
info@nouvel.ch
www.nouvel.ch

303772

Rabot
à fromage
avec support en acier inoxydable

Fetta
formaggio
inserto in acciaio inox

Size: 234 x 43 x 234 mm



9-teilig
9 pièces
9 pezzi
9 pieces

Caquelon
Caquelon
Casseruola
Pan
 
Elektro-Rechaud
Réchaud électrique
Fornello elettrico
Electric heater
 
Käsefondue-Gabeln
Fourchettes à fondue au fromage
Forchette per fonduta di formaggio
Cheese fondue forks

9-teilig
9 pièces
9 pezzi
9 pieces

#We love 
fondue!

Käsefondue-Set
Set à fondue au fromage
Set per fonduta di formaggio
Cheese Fondue Set

9-teilig
9 pièces
9 pezzi
9 pieces

9-teilig
9 pièces
9 pezzi
9 pieces

Caquelon
Caquelon
Casseruola
Pan
 
Rechaud
Réchaud
Fornello
Heater

Pastenbrenner
Brûleur à pâte
Bruciatore per pasta
Paste burner 
Käsefondue-Gabeln
Fourchettes à fondue au fromage
Forchette per fonduta di formaggio
Cheese fondue forks

1

1

6
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#We love 
fondue!

9-teilig
9 pièces
9 pezzi
9 pieces

#We love 
fondue!

Käsefondue-Set
Set à fondue au fromage
Set per fonduta di formaggio
Cheese Fondue Set

#We love 
fondue!

Käsefondue-Set
Set à fondue au fromage
Set per fonduta di formaggio
Cheese Fondue Set

#We love 
fondue!

Käsefondue-Set
Set à fondue au fromage
Set per fonduta di formaggio
Cheese Fondue Set

Käsefondue-Set
Set à fondue au fromage
Set per fonduta di formaggio
Cheese Fondue Set

Käsefondue-Set_box.indd   1 25.01.18   09:43



#We love
cooking!

#We love
cooking!
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#We love
cooking!
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#We love
cooking!
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Schieferplatte  
mit Füsschen
Ardoise avec pieds antidérapants
Ardesia con piedini
Slate plate with feet 

25 x 25 cm

Home

#We love
cooking!
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Material: Schieferstein
Matériel: Ardoise
Materiale : Ardesia
Material: Slate stone

Art. 310522

7 611172 395448
Made in China

DE

Schiefer ist ein Naturprodukt und jedes Stück ein Unikat.  
Schiefer besteht aus porösem Kalkstein, daher sind  
kleine Risse normal und keine Wertminderung.  
Vor dem Erstgebrauch waschen sie die Platte mit  
lauwarmen Seifenwasser ab, dies löst  Spannungen im 
Stein und beugt Risse vor. Anschliessend bestreichen  
Sie die Schieferplatte mit Leinsamöl, lassen das Öl  
einwirken und wischen die Reste sorgfältig mit herkömm-
lichem Haushaltpapier ab. Dies verhindert Fleckenbildung 
und wirkt wasserabweisend. Zur Pflege/Reinigung  
dürfen keine säurehaltigen, auslaugende oder stark 
scheuernde Reiniger verwendet werden.
Die Pflege mit Öl kann beliebig wiederholt werden.  
Dies vertieft die Farbe und kleine Kratzer und Beschädigun-
gen „verschwinden“.

IT

Dato che l’ardesia é un prodotto naturale, ogni pezzo é 
un unicato. L’ardesia é costituita da calcare poroso.  
La presenza di piccole crepe é normale e non diminuisce 
il valore. Prima del primo uso, lavate la piastra con acqua 
saponata tiepida, ciò scioglie le tensioni nella pietra e la 
protegge dalle crepe. Di seguito spalmate sulla piastra 
olio di seme di lino, lasciate agire l’olio e rimuovete i 
residui con carta di cucina. Ciò impedisce la formazione 
di macchie e ha un’azione idrofuga. Per la cura/pulizia 
evitate di usare detergenti acidi e di non strofinare con 
detergenti forti.
La cura con olio può essere ripetuta ogni volta che si 
desidera. Ciò approfondisce il colore e piccoli graffi e 
lesioni « spariscono ».

FR

L’ardoise est un produit naturel et chaque morceau est 
unique. L’ardoise est composée de calcaire  
poreux. Des petites fissures sont donc normales et n‘en 
diminuent en rien la valeur. Laver la plaque avant la 
première utilisation avec de l’eau tiède et savonneuse 
pour éliminer les tensions dans la pierre et empêcher 
la formation de fissures. Ensuite enduire la plaque en 
ardoise avec de l’huile de graines de lin, laisser l’huile 
agir et essuyez le surplus avec soin à l’aide de papier 
absorbant traditionnel. Cela permet d’éviter la  
formation de taches et a également une fonction  
hydrofuge. Pour l’entretien/le nettoyage, ne pas 
utiliser de nettoyants contenant des acides au pouvoir 
lessivant ou très récurant.
L‘entretien à l’huile peut être renouvelé aussi souvent 
que nécessaire. Cela renforce la couleur et les petites 
rayures et détériorations «disparaissent ».

EN

Slate is a natural product and each piece is unique.  
Slate is composed of porous limestone, so small 
cracks are therefore normal and do not reduce  
the value. Before using for the first time, wash the 
plate with lukewarm soapy water – this loosens any 
tensions in the stone and prevents cracks.  
Afterwards, brush the slate plate with linseed oil,  
let the oil take effect and then carefully wipe off  
the residue with a conventional paper towel. 
This prevents staining and acts as a water-repellent. 
Acidic, leaching and harsh, abrasive cleaners must 
not be used for the purposes of care/cleaning.
The oil treatment can be repeated as often as desired.  
This enhances the colour and makes little scratches 
and imperfections „disappear“.





Easy clean Long cool 

PREMIUM
COOL LINE

#we stay 
cool 7 611172 445457

Art.  403297

Made in China

Industrie Grund
CH-6234 Triengen
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Material: PVC, Aluminium Beschichtung, Papier
Matériel : PVC, revêtement en aluminium, papier
Materiale: PVC, rivestimento in alluminio, carta
Material: PVC, aluminium film, paper

Sac isotherme „Tyvek
23 x 13.5 x 29 cm

Cool and lunch bag „Tyvek“
23 x 13.5 x 29 cm

Borsa frigo „Tyvek“
23 x 13.5 x 29 cm

Kühl- und Lunchbeutel „Tyvek“
23 x 13.5 x 29 cm Keep your Lunch fresh!


